
86

Л. Шумейко, Г. Крейндлина

ДНИ ЛОМОНОСОВА В МАРБУРГЕ

Торжества в честь 300-летнего юбилея Ломоносова прово-
дились в Марбурге в течение нескольких недель. Подготовка и
координация праздничных мероприятий – это прежде всего за-
слуга Отдела культуры магистрата г. Марбурга в лице Карин
Штихноте-Ботшафтер (Karin Stichnote-Botschafter).

Отдельные мероприятия провели русская музыкальная шко-
ла «Классика», общество «Культурные Горизонты», Ассоциа-
ция преподавателей русского языка земли Гессен, русскоязыч-
ная еврейская община Марбурга, кафедра германистики Универ-
ситета Филиппа и Новое Литературное общество Марбурга.

 Первым мероприятием стало открытие 21 октября выстав-
ки в комнате братьев Гримм. В этом доме жил учитель Ломо-
носова Христиан Вольф, хотя памятная табличка висит пока на
другом доме. После приветственного слова руководителя Отдела
культуры магистрата госпожи д-ра Вайнбах (Dr. Kerstin Wein-
bach) прозвучали два доклада. Барбара Кархов (Barbara
Karhoff), много лет преподававшая русский язык в университе-
те, выступила с докладом о значении Ломоносова для русской
культуры. Она еще в годы холодной войны начала борьбу за
то, чтобы имя Ломоносова не было предано забвению. Не в
последнюю очередь благодаря ее напористости появилась мемо-
риальная доска на университетской церкви, гласящая о том, что
в Марбургском университете учился выдающийся русский уче-
ный и основатель Московского университета М. В. Ломоносов.
Свое выступление она закончила выводом о необходимости по-
ставить памятник Ломоносову в Марбурге.

Следующий доклад г-на Вильгельма Люкель (Wilhelm Lü-
ckel) был посвящен значению Ломоносова для развития русско-
го языка. Докладчик начал с того, что прочитал несколько
строк из «Оды всепресветлейшей державнейшей великой госу-
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дарыне императрице Екатерине Алексеевне», продемонстриро-
вав особенности русского языка ломоносовской эпохи. Г-н Лю-
кель является председателем Ассоциации русских учителей в
земле Гессен, которая была основана 50 лет назад. Цель дея-
тельности Ассоциации заключается в распространении и углуб-
лении знаний русского языка и русской культуры, в поддержке
контактов между учениками и учителями России и Германии, в
сертификации изучающих русский язык. Ассоциация сотрудни-
чает с министерством культуры земли Гессен, школьными учре-
ждениями и центром Восточной Европы в Гиссене, куда три
года назад были переведены Институт Восточной Европы и
кафедра славистики.

В помещении выставки были оформлены следующие стен-
ды: 1) виды Марбурга и Петербурга во времена Ломоносова;
2) два знаменитых жителя Вендельгассе – Ломоносов и его
друг, студент Иоганн Стефан Пюттнер (Johann Stephan Püttner,
1725–1807), которому тогда было всего 13 лет; 3) карцер, где
Ломоносов-студент отсидел один день; 4) факсимиле имматри-
куляционной записи Ломоносова; 5) приборы для преподавания
физики во время Ломоносова, любезно предоставленные д-ром
Андреасом Шримфом (Dr. Andreas Schrimpf), приват-доцентом
кафедры физики Марбургского университета, заведующим исто-
рической коллекцией приборов за последние триста лет.

За время празднования юбилея Ломоносова выставку посе-
тили более семисот человек – жителей и гостей Марбурга, ин-
тересующихся русской культурой или когда-то изучавших рус-
ский язык. В числе посетителей был политолог д-р Герт Майер
(Dr. Gert Meyer), который постоянно проводит семинары по
российской тематике, что является тем более важным после за-
крытия в Марбурге Института Восточной Европы.

27 октября в помещении евангелисткой общины проф.
Б. Н. Тарасов, ректор Литературного института им. А. М. Горь-
кого, сделал доклад на тему: «Универсальный характер творче-
ства М. В. Ломоносова как образец для современности». Перед
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чтением доклада с приветственной речью выступил бургомистр
Марбурга Эгон Фаупель (Egon Vaupel). Он сказал, что Мар-
бург гордится тем, что его история связана с таким гениальным
русским ученым. Он объявил также, что накануне в парламенте
было принято решение присвоить Историческому залу в здании
Отдела культуры имя Ломоносова. Это здание, расположенное
на ул. Маркт, 7 в непосредственной близости от ратуши, упо-
минается уже в XV в. Зал, или подвал с двойным сводом, о
котором идет речь, представляет собой два подземных помеще-
ния. Их только что отремонтировали, инсталлировали все удоб-
ства и привели в порядок все, то требует немецкий «орднунг».
В большем помещении можно проводить выставки и конферен-
ции, а в меньшем, расположенном впереди, – семинары. Поме-
щения эти изначально предполагались для театра. Но тут подо-
шел юбилей Ломоносова, и первоначальная идея связать имя
русского ученого с каким-нибудь зданием или улицей в Мар-
бурге буквально повисла в воздухе. Сначала нашли пока еще не
названный проулок в нескольких метрах от дома, в котором жил
Ломоносов, затем «площадь» в 4 квадратных метра. Но все это
показалось не солидным. И в конце концов решили дать имя
Михаила Васильевича помещению в здании Отдела культуры.

Зал Ломоносова. Марбург, ул. Маркт, 7. Фото Р. Кизельбах.
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29 октября в гимназии Мартина Лютера был проведен се-
минар повышения квалификации для учителей русского языка,
на котором выступил проф. Ю. И. Минералов, заведующий
кафедрой русской классической литературы и славистики Лите-
ратурного института им. А. М. Горького, с докладом «Значение
Ломоносова в истории русской и мировой литературы». А 30
октября в кафе «Феттер» проф. С. Н. Есин, заведующий ка-
федрой литературного мастерства из того же института, прочел
доклад «Ломоносов и Пастернак в Марбурге. Встречи русской
и немецкой культур». Оба мероприятия были организованны
Новым литературным обществом.

Основные мероприятия, посвященные празднованию юби-
лея, прошли в ноябре. 10 ноября с докладом на тему «Из Мар-
бурга в Москву и обратно» выступил профессор Юрген Вольф
(Prof. Dr. Jürgen Wolf), директор Института немецкой филоло-
гии Средневековья, известного центра изучения рукописей XII–
XIII вв. Он рассказал о научном сотрудничестве двух универси-
тетов – Московского и Марбургского, которое началось около
десяти лет назад. Тогда в Москве при изучении рукописей из
библиотеки Университета им. Ломоносова, хранящихся там с
1945 г., был обнаружен источник на немецком языке, с кото-
рым германисты Московского университета не могли справиться
собственными силами. Они отправили в Марбург фотографии
источников эксперту профессору Вольфу, который определил
автора фрагмента. Им оказался поэт XII в. Вольфрам фон
Эшенбах. Сенсационное известие послужило исходным момен-
том для создания совместного проекта московских и марбург-
ских филологов по введению в научный оборот редчайших руко-
писей Раннего Средневековья, среди которых произведения
Махтильды Магдебурской, оставившей свой мистический опыт
на немецком языке, ранние переводы Библии и «Морская кни-
га» из собрания Густава Шмидта. 26 октября д-р Пэслер (Dr.
Ralf Päsler) с кафедры проф. Вольфа прочел доклад о «Мор-
ской книге» в аудитории университета. Многолетний сотрудник
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проф. Вольфа д-р Клаус Клейн (Dr. Klaus Klein), с самого на-
чала участвующий в проекте, с юмором рассказал о путешествии
немецких ученых в огромную русскую столицу и показал фото-
графии всего того, что поразило их, приехавших в мегаполис из
маленького Марбурга: стремительный спуск в метро, станции
метро, похожие на музеи, огромные расстояния и скорости пе-
редвижения. С российской стороны проект представляют про-
фессор МГУ Екатерина Сквайрс и д-р Наталия Ганина. Было
приятно слышать, что сотрудничество «образцово и доверитель-
но» на личном и профессиональном уровнях, что рукописи в
Москве хранятся бережно и надежно, несмотря на недостаточ-
ное финансирование. Рассказывая о международной конферен-
ции в честь 300-летия Ломоносова, состоявшейся в Москве, и
показывая сделанные на ней фотографии, Вольф обратил внима-
ние слушателей на тот факт, что его научные партнеры с рос-
сийской стороны – почти исключительно женщины. Кульмина-
цией путешествия в Москву было посещение Рукописного отде-
ла в сопровождении Ирины Великодной.

13 ноября по приглашению русскоязычной еврейской общи-
ны в синагоге на Либихштрассе состоялся концерт барда Алек-
сандра Иванова, приуроченный к празднованию юбилея Ломо-
носова.

17 ноября в доме на Вендельгассе, в котором жил студент
Ломоносов, состоялась премьера аудиоспектакля «Что за чело-
век скрывается за мифом Ломоносова?». Оба исполнителя,
Франциска Людтке (Franziska Lüdtke) и англичанин Мэт
Дресслер (Matt Dressler), изучавшие славистику в Марбурге,
постоянно предлагают театралам Марбурга восточно-европей-
скую тематику. Г-жа Людтке в нескольких штрихах живо нари-
совала первый отрезок жизненного пути Ломоносова, пройден-
ный им в стремительном темпе от Белого моря до Марбурга,
его вспыльчивый характер и то стремление к знаниям, которое
так поражает всех, кто начинает знакомится с его биографией.
Ломоносов предстал впечатлительным юношей, восторгающимся
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красотой и могуществом природы, изучению которой он потом
посвятил всю свою жизнь. Были озвучены письма Христиана
Вольфа, в которых он информировал барона Корфа о том, как
проводят здесь время три русских студента. М. Дресслер соз-
дал образ Михаила Васильевича, читая его знаменитое письмо
И. Д. Шумахеру от 5 ноября 1740 г., в котором русской уче-
ный с возмущением рассказывает о «зависти, притеснениях и
презрении», проявленных к нему со стороны горного советника
Генкеля. Затем были прочитаны отрывки из разных сочинений
Ломоносова, характеризующие его и как влюбленного поэта, и
как мудрого философа. Тем, кто пришел на представление, дей-
ствительно должно было быть интересно, так как они простояли
40 минут на холоде перед лестницей, ведущей в студенческие
комнаты. А студенты с пониманием отнеслись к тому, что про-
ход по лестнице был перекрыт.

Франциска Людке и Мэт Дресслер (на лестнице) читают отрывки из сочинений
Ломоносова. Фото Л. Шумейко.
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17 и 18 ноября, в четверг и пятницу, в гимназии Мартина
Лютера «под знаком великого русского ученого» прошла XIX
Олимпиада по русскому языку, в которой приняли участие око-
ло 90 учеников из Гессенских школ. В качестве почетного гостя
была приглашена учительница из Архангельской области
П. В. Порохина, руководящая в своей школе работами учени-
ков на тему «Ломоносов в Марбурге». А делегация из Ломоно-
совской школы Москвы привезла в подарок для Ассоциации
преподавателей русского языка и города настенные ковры с
портретами Ломоносова. Представители школы Ломоносова ак-
тивно поддержали идею о том, чтобы в городе-университете
Марбурге был поставлен памятник Ломоносову. На Олимпиаде
присутствовали представители фонда «Русский мир» и факуль-
тета государственного управления МГУ. Три победителя Ломо-
носовской олимпиады были награждены поездкой в Петербург.

19 ноября, в день рождения Ломоносова, в Историческом
зале ратуши состоялось торжественное собрание, посвященное
юбилею великого ученого. Зал, рассчитанный на 100 мест, был
переполнен. Посетители оккупировали подоконники, теснились у
входа. Среди присутствующих с русской стороны были гене-
ральный консул России во Франфурте-на-Майне Руслан Кар-
санов, представители фонда «Русский мир», земляки Ломоносо-
ва из Архангельской области, москвичи из Ломоносовской шко-
лы и жители Марбурга – выходцы из России. Валентина Вла-
деставлева, режиссер документального фильма «Звезда Ломоно-
сова. Марбург» (2007), также была среди гостей.

Торжественный вечер открылся приветственным обращени-
ем г-жи д-ра Вайнбах ко всем собравшимся в зале друзьям
Ломоносова.

Затем слово было предоставлено президенту Марбургского
университета, профессору искусствоведения д-ру Катарине
Краузе (Prof. Dr. Katharina Krause). В своем выступлении она
особо отметила тот факт, что Ломоносов, происходивший из
«неблагородного» сословия, сумел благодаря своему таланту и



93

страсти к получению знаний добиться высот в науках и сделать
успешную социальную карьеру. Научный подвиг Ломоносова,
согласно докладчице, имеет важное значение для современности,
поскольку он является прямым подтверждением основополагаю-
щего принципа: образование должно быть доступно всем соци-
альным слоям. Говоря о студентах университета, г-жа Краузе
призналась, что рада тому, что ей сегодня не приходится нести
за них такую большую ответственность, как это было во време-
на Христиана Вольфа, то есть ответственность юридическую,
финансовую и даже родительскую. Но и сейчас забота о сту-
дентах – это один из наиболее важных моментов деятельности
преподавателей и администрации. В настоящее время в универ-
ситете Марбурга официально числятся 135 русских студентов –
это третья по численности группа иностранцев после Китая и
Турции. А русскоговорящих студентов, родившихся в России и
недавно ставших гражданами Германии, намного больше. И это
является надежным фундаментом для укрепления культурных
связей между двумя странами.

Следующим докладчиком был В. Н. Истратов, первый за-
меститель исполнительного директора фонда «Русский мир»
(Москва). Он привез из Москвы в качестве подарка городской
библиотеке Марбурга около 200 книг и дисков.

Затем выступил д-р Петер Верстер (Dr. Peter Wörster),
сотрудник Института Гердера. Он зачитал вступительное слово
директора института проф. д-ра Хаслинга (Dr. Peter Haslinger)
и представил свой доклад «Ломоносов, Россия и Балтика». В
основу доклада был положен анализ писем Людвига Бакмайсте-
ра (1730–1806), историка и географа, преподавателя гимназии
Петербургской Академии наук, переводчика «Древней Россий-
ской истории» Ломоносова на немецкий язык, Фридриху Гаде-
бушу (1719–1788), бургомистру Дерпта, историку-исследовате-
лю Ливонии, написанных в 1756–1783 гг. В этих письмах Бак-
майстер неоднократно упоминает о научной деятельности Ломо-
носова и выделяет несколько моментов, которые отражают
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спектр интересов Ломоносова и представляют его универсаль-
ный гений: содействие реформированию русского письменного
языка и поэзии; важные открытия в области естественных наук,
и особенно астрономии; интерес к исследованию Нового Света
(планирование экспедиции в Америку); изучение истории Рос-
сии и систематизацию источников. Письма показывают, что
Ломоносов играл большую роль в современной ему науке и что
его труды высоко ценились европейскими учеными, в частности
учеными Балтики.

После окончания официальной части друзья Ломоносова
нескончаемой процессией двинулись к дому, в котором русский
ученый проживал во время учебы в университете. Все было
торжественно и даже романтично. Смеркалось. Звонили коло-
кола часов городской ратуши. В течение семи минут, которые
потребовались на путешествие от ратуши к дому, стало совсем
темно, и процессию освещали только частые вспышки фотоап-
паратов. Маленький переулок Вендельгассе, в котором распо-
ложен дом Ломоносова, быстро заполнился толпой.

Г-жа д-р Вайнбах стянула золотую фольгу с новой мемори-
альной доски.

Г-жа Вайнбах стягивает золотую фольгу с новой мемориальной доски.
Фото Р. Кизельбах.
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Кто-то, стоя у «подножия» переулка в темноте, крикнул
по-русски: «Прочитайте!». Сильный женский голос стал громко
читать: «Михаил Васильевич Ломоносов. 1711–1765. Русский
ученый и писатель. Много сделал для развития химии, физики
и…». Здесь фонари повернулись на читающего, и читать даль-
ше стало невозможно. После того как источники света быстро
вернулись в исходное положение, текст был оглашен до конца:
«…математики. Основатель Московского университета и автор
русской грамматики. Жил в этом доме, когда учился в Мар-
бургском университете (1736–1739). Вторично жил в этом доме
после свадьбы с дочерью хозяйки этого дома (1740–1741)».

Новая мемориальная доска на доме,
в котором жил Ломоносов
(ул. Вендельгассе, 2).
Фото Р. Кизельбах.

После этого процессия направилась к рыночной площади и
подошла к дому (ул. Маркт, 7), где находилась выставка, по-
священная Ломоносову. Там за ночь появилась новая витрина с
историческими книгами о Ломоносове и его эпохе, только что
подаренными фондом «Русский мир» городской библиотеке.

Со словами благодарности выступил директор городской
библиотеки г-н Хельцер. По статистике, заметил он, русские
книги читаются наиболее интенсивно: каждая книга в среднем
прочитывается три раза в год. Вильгель Люкель перевел слова
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библиотекаря и пообещал оказать помощь библиотеке в катало-
гизации.

Василий Истратов, представитель фонда «Новый мир», и Вильгельм Лю-
кель, председатель Ассоциации преподавателей учителей русского языка
земли Гессен, скрепляют подписями Акт о передаче книг в дар Ассоциа-
ции. Комната братьев Гримма, ул. Маркт, 7. Фото Р. Кизельбах.

Комната братьев Гримм не смогла вместить всех друзей
Ломоносова, так что большей их части пришлось ждать на ули-
це. А кое-кто уже устремился в Исторический зал, который те-
перь носит имя Ломоносова. Новая доска «Lomonosow-Keller.
Зал Ломоносова» уже красовалась слева от входной двери.

Доска на здании
Магистрата Марбурга.
Вверху герб города.
Фото Л. Шумейко.
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Открытие Зала Ломоносова состоялось в форме концерта,
данного преподавателями и учениками музыкальной школы
«Классика». Это были: скрипач Константин Йохим (Konstantin
Jochim), солист оркестра Гиссенского оперного театра, выпускник
Новосибирской консерватории и высших музыкальных школ Дет-
мольда и Ессена; пианистка Наталья Баринова, закончившая му-
зыкальную школу им. Столярского и Одесскую консерваторию;
виолончелист Аннета Коттмайер (Annette Kottmeier), студентка
Марбургского университета; певица Наталья Бахманн из Днеп-
ропетровска, окончившая музыкальную Академию в Касселе.

Аннета Коттмайер исполняет
произведения Баха и Шарля-
Камиля Сен-Санса.
Фото Д. Риппе.

Аннета Коттмайер бесподобно исполнила «Сарабанду» Баха
и два произведения Шарля-Камиля Сен-Санса – «Лебедь» и
«Аллегро аппассионато для виолончели с оркестром», Наталья
проникновенно пела на итальянском «Аве Мария» Джулио
Каччини и арии Джованни Перголези и Алессандро Скарлатти,
а на русском – арию Любаши из «Царской невесты» Римского-
Корсакова. Йохим заворожил публику виртуозным исполнением
менуэта Луиджи Боккерини, серенады Франца Шуберта и
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скрипичного концерта Оскара Ридинга. Ученица Йохима Алек-
сандра Яраус исполнила «Буррэ» и «Менуэт» Иоганна Хассе.
Также ученики Константина Йохима Александра Яраус и Ян
Бамарни дважды на «бис» исполняли в составе струнного ан-
самбля «Рэгтайм» композиции Евгения Гродецкого. Пианистка
Наталья Баринова виртуозно аккомпанировала в стиле барокко
и так же, как солисты, показывала свое замечательное мастер-
ство в романтических произведениях.

Музыкальная школа «Классика»1 была основана в Марбур-
ге в 2002 г. музыковедом Ниной Риппе, бывшей преподава-
тельницей и директором музыкального училища в Темиртау
(Казахстан), совместно с ее мужем, концертным пианистом
Альфредом Риппе, окончившим Новосибирскую аспирантуру, и
скрипачом и альтистом Константином Йохимом. Помимо музы-
кального образования и воспитания, в школе предлагаются кур-
сы обучения русского и немецкого языков. Среди учеников –
дети самых разных национальностей.

Наталья Баринова и Константин Йохим.
Музыкальное открытие Зала Ломоносова. Фото Д. Риппе.

1 См.: URL: www.musikschule-klassika.de
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20 ноября состоялся праздник русскоязычной молодежи из
земли Гессен. Этот праздник проводился в рамках программы
«Дни Ломоносова в Марбурге» – совместного проекта «Обще-
германского союза русских соотечественников», культурного
центра «Культурные горизонты» и музыкальной школы «Клас-
сика».

В этот день школа «Классика» приняла около 80 детей,
подростков и преподавателей из разных городов Гессена. Гостям
был показан фильм о жизни и научной деятельности русского
ученого, затем они совершили увлекательную экскурсию по го-
роду на тему «Марбург, каким его видел Ломоносов», посетили
дом, где он жил, музей братьев Гримм и кирху св. Елизаветы.
В качестве экскурсовода выступила д-р Илина Фах (Dr. Ilina
Fach), историк искусства, первый председатель общества
«Культурные горизонты».

После обеда программа была продолжена. Устроители по-
старались составить ее таким образом, чтобы воздействовать не
только на разум, но и на эмоции юных слушателей. Например,
в части «Литературное наследие Ломоносова» повествовалось о
деятельности русского ученого по реформации русского языка,
очищении его от «иностранизмов», слушатели узнали о Ломоно-
сове – величайшем поэте, писателе и драматурге своего (и не
только своего!) времени, познакомились с некоторыми его про-
изведениями различных жанров (баснями, одами, переложения-
ми псалмов) в исполнении Галины Крейндлиной.

Сразу после этого прозвучал захватывающий рассказ дипл.
физика Ларисы Переверзевой о научных открытиях Ломоносова
и о его манере сообщать о них в поэтической форме. Землячка
Михаила Васильевича г-жа Переверзева прокомментировала
научные наблюдения ученого в «Оде о Великом северном сия-
нии», разъяснила их физические аспекты и значение для совре-
менной науки. Программа завершилась большой Ломоносовской
викториной, в которой победила команда из г. Фульды. После
вручения призов и памятных сувениров школьники и педагоги
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беседовали с почетной гостьей праздника – Барбарой Кархов.
Г-жа Кархов, с юности влюбленная в литературное творчество
Ломоносова, рассказала о своей многолетней тяжелой борьбе за
увековечивание памяти русского ученого в Марбурге и ответила
на вопросы заинтересованных слушателей.

Экскурсия молодежи из земли Гессен по местам Ломоносова в Марбурге.
Фото Г. Крейндлиной.

Вечером, после отъезда юных гостей, состоялась научная
часть праздника. Вниманию собравшихся были предложены сле-
дующие доклады: «М. В. Ломоносов и д-р Христиан Вольф:
ученик и учитель» (д-р Илина Фах), «Научные открытия Ло-
моносова» (дипл. физик Лариса Переверзева), «Литературное
наследие Ломоносова» (дипл. педагог Галина Крейндлина),
«Культурно-музыкальные связи Германии и России в XVIII–
XIX веках» (Нина Риппе, руководитель музыкальной школы
«Классика»). В заключение вечера гости посмотрели один из
лучших фильмов о Ломоносове – фильм режиссера А. А. Про-
шкина «Во славу Отечества».

На этом вечере присутствовал и студент экономического
факультета Мартин Михаэль Блос (Martin Michael Bloss), ко-
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торый, рассказывая о том, как он попал на юбилейные торжест-
ва, в частности, сказал: «Славистики больше нет в Марбурге,
но Дух Ломоносова живет в центре изучения иностранных язы-
ков на уроках русского языка». Можно с уверенностью доба-
вить, что Дух Ломоносова живет не только на уроках русского
языка, но и во всем городе Марбурге, жители которого бережно
хранят светлую память о великом русском ученом. Как сказала
представитель Отделы культуры магистрата Карин Штихноте-
Ботшафтер, юбилей Ломоносова празднуется в Марбурге для
того, чтобы расширялось научное и культурное общение между
Россией и Германией, чтобы люди этих стран смогли завязать
дружеские отношения друг с другом.

Спонсорами праздника выступили российское посольство в
Германии, магистрат Марбурга и Ландесфербанд DJO земли
Гессен.

Юбилейные торжества еще не окончились: 30 ноября со-
стоится мероприятие «Диалог русской и немецкой культур» с
участием Ольги Мартыновой и Олега Юрьева, а 18 декабря
будет представлена кино-опера «Marburger Zeche», сюжет ко-
торой составили истории двух знаменитых жителей Марбурга –
Ломоносова и Пастернака. Организаторы рассчитывают при-
влечь как можно больше зрителей: вход будет бесплатным.


